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YAK 811.112.2'373
DunosiornyecKkne HAyKn

B cmamve paccmampusaromcs nekcudeckue cpeocmea penpeseHmayuu OpeHeaHeIUNCKo20 KOHYENma «020HbY.
Ipu ananuse OpesHeaH2AUUCKUX TUMEPATNYPHBIX UCTOYHUKO8 U CO8APell OOHAPYIHCUBACMCS, YMO OPeGHeaH2Ul-
CKULl KOHYenm «020Hby Obll 6epOAIU306aH ¢ NOMOWBIO OeCAmU DPASHOKOPEHHbIX c108. B cmamve nokasamo,
4mo Kascooe u3z Hux 0003Hayano onpedenénnbill 8u0 ocuA. Taxkoe mHo2o0bpasue cosopum 06 0codbou poau OAHHO20
KOHYenma 8 Kyabmype Hapood U 8 CO3HAHUU Hocumeinell A3bIKd.

Kniouesvie cnosa u ghpasvi: KOHIENT «OTOHBb»; APEBHEAHINIMHCKas AUTEpaTypa; BepOanu3aius; 0003HaYeHHs OTHS;
00pa3HO€e MBIIIIEHHE; HHI0EBPOIEHCKHE KOPHU.

Yeroxkanuaa AHHa KoHCTaHTHHOBHA, K. (QWION. H.
Hayuonanvnwiii uccneoosamenvckuil TomMcKuil ROAUMexHUYecKuil yHugepcumem
uak@tpu.ru

CPEJCTBA BEPBAJIM3ALIMM KOHIIEIITA «OT'OHb» B IPEBHEAHTJIMACKOM SI3BIKE ®

HccrnenoBanme BepOanmm3amiil KOHIETITOB — OJAHO W3 aKTyalbHBIX HAIpaBICHHH COBPEMEHHOI IMHTBHUCTHKH.
B s3p1K03HaHMYN ¢ KOHIIA XX BeKa M [0 HACTOsAIIEE BPeMs HAMETHIJIOCH 00IIee CTpEeMIIEHHE M3YyJaTh S3BIK HE caM
1o ce0e, a B CBSI3M C YEJIOBEKOM U €ro IM03HaBaTEJIbHBIMH MPOLIECCAMH, TIOCKOJIBKY SI3bIK — OJIMH M3 CIOCOOOB IO-
3HaHUS U Tepeiaynl 3HAHUH O IEHCTBUTEIILHOCTH.

Kpatko onpeaenuM pasinyue KOHIENTA U MOHATHA. [[oHATHE pallMOHANIBHO, IOTHYECKHA OCMBICIICHO, COJCPKHT
[JIaBHBIE XapaKTepUCTUKHU oObekTa [3, ¢. 185]. KoHiuent ke, MOMHUMO MHOTHX, B TOM YHCJI€ U HE TJIABHBIX, MPU3HA-
KOB, BKJIIOYA€T SMOLHOHAIbHO-0LIEHOYHOE OTHOLIEHUE, 00pa3bl U UyBCTBA, CBSI3aHHBIC C JaHHBIM SBICHHEM.

KonmenT sBnsieTcss MEHTAIBHBEIM 00pa30BaHHEM, CYIISCTBYIOIIMM Ha MBICIIEHHOM YPOBHE, B CO3HAHUH OTACIH-
HOTO YeJIOBEeKa WIJIM HapoZa B IIEJIOM, U MMEET SI3BIKOBOW IUIaH BEIpaxkeHHs |1, c. 8]. Bepbamm3oBana MoxeT OBITH
TOJIBKO OIpeNeN€HHAs ero YacTh, [I03TOMY H3yUeHHE KOHIICTITOB Ha MaTepHaje IPeBHUX SI3BIKOB — 33a7ada HECKOJb-
Ko OoJlee CIOXHASA MO MPUYUHE OTPAHUICHHOTO KOJIMYECTBA MCTOYHUKOB WHpopManuu. JIro6oit U3 IpeBHUX KOH-
LENTOB MOXKHO PEKOHCTPYHPOBATh TOJIBKO YaCTUIHO, HCCIEAYS 3HAUCHUS BepOAIN3YIOMNX €T0 CJIOB U BEIPAKCHUI
B KOHTEKCTE JIUTEPaTypPHBIX MPOU3BEACHUN. Pe3yIbTaThl TAKOTO MCCIICIOBAHUS SBIIAIOTCS BKIIAJOM B KOTHUTHBHYIO
JIMHTBUCTHKY, CPAaBHUTEJILHO-UCTOPUUECKOE N3YyUSHUE NPEBHUX SI3bIKOB M COIIOCTABUTEIBbHYIO JIEKCHKOJIOTHIO.

JIuHrBHCTHYECKOE HCCIIeIOBaHHE JPEBHUX KOHLENTOB HauOOJee MepCIeKTUBHO HAYMHATH CO CJIOB, 0003HAYaB-
LIMX 3HAYMMBIE JJIsl YeJIOBEeKa BELIH W siBJeHus. UeMy yenoBek npujaBai OoJibliee 3Ha4eHHe (M OT 4ero, IJIaBHbIM
00pasom, 3aBuCeNa ero KM3Hb) — 0 TOM OOJIBIIE U IyMaJIOCh, U TOBOpUIIOCh. OTOHB OBbLIT Kak pa3 OJHUM U3 TAaKUX
KM3HEHHO BOXKHBIX ISl IPEBHETO YeJIOBEKA OOBEKTOB.

DTO 0TPa3mUiIOCh B HATMYUH MHOXKECTBA JIEKCUUECKUX CPEJICTB, 0003HAYAMOIIMX OrOHb B JIPEBHUX sI3bIKax. B uc-
cinenoBanusx Bsu. Be. VBanosa u T. B. 'amkpenunze oOHapyXuBaeTCs IBa OCHOBHBIX MHIOCBPOIICHCKUX 0003Ha-
YeHHs OTHs — *nkni v *p(h)hur. DTUMoNnoruyeckuii cioBaps Banpae ykaspiBaeT cnenyromue UE kopHu, cpenu psina
3HAYCHUH KaXKIOTO U3 KOTOPBIX OBLIO MOHSATHE «OTOHBY: bhereu-, leuk-, aidh-, suel-, euso- [2, c. 670]. O6paTtum
BHUMAaHHE Ha TO, YTO KOPHEH OBLIO PEKOHCTPYHUPOBAHO HECKOIJILKO, U OHU BCe pasHbie 1o (¢opme. Takoe sBIeHUE
KaK HaJIMYHe HECKOJIBKUX UMEH UL OJJHOTO HOCHTENS CBOWCTBEHHO MHOTHUM JPEBHUM sI3bIKaM, MpHYEM Hawnbolee
XapaKTepHO OHO MMEHHO JIJIsl KOHIICTITOB, MMEIOLIMX OOJIbIIOE 3HAUSHUE B JIJAHHOM KYJIBTYpE.

MHOKEeCTBEHHOCTh CJIOB CBSI3aHA C HATJISIIHO-00pa3HBIM MBIIIUICHHEM HOCUTENS IPEBHUX SI3bIKOB. B HacTosIee
BpeMsI OHa IMPOSBISIETCS Y HAPOAOB, KUBYIINX MEPBOOBITHO-OOIIMHHBIM CTpoeM. HarsinHo-oOpa3Hoe MBIIUICHUE
3amevarieBaeT 00BEKT B KOHKPETHOI CHTyalnu (BMECTE C T€M, U4TO €T0 OKPY)KaeT), Aajiee OH acCCOIMUPYETCs ¢ Hel
U TIOJTy4aeT HauMEHOBaHME 10 accoruanui. [1o3ToMy Ha3BaHHSA OTHOTO OOBEKTa OBUIM Pa3HOKOPEHHBIC, OTpaxas
00passl pa3HBIX BEHICH, OKPYKABIINX €T0 B KOHKPETHOH cuTyaru. OTCIoAa — MHOKECTBEHHOCTh Ha3BaHUI! Jioma-
JI1 Y KOYCBHUKOB WU JIeca Y HapoJIa, )KUBYIIETO B JIECY.

ITomoOHBIM 00pa3oM, B JPEBHEAHTIMHCKOM S3bIKE BCTPEYAETCS HECKOJbKO Ha3BaHWA OTHA. B muTeparypHBIX
ucrouynukax («beoBynbd», «DeHHKC», APEBHEAHITIMICKUE I03MBI, JIpeBHeaHMiickas bubnus) u B AHrIO-
CaKCOHCKOM cJioBape [4] Mbl 0OHapyKUBaeM JECATh PA3HOKOPCHHBIX 0003HaueHuil orus: wled (2ld), fyr, ad, beel,
bryne | byrne, brond / brand, lig, gled, swol, swapul. Tlpu aHanu3e 3TUX HaA3BaHUN B KOHTEKCTE JIPEBHEAHTIUHCKUX
MPOU3BEACHHUIH OOHAPYKUBAETCSI, YTO KOXKA0E U3 HUX AEHCTBUTEIIHLHO UMEJIO CBOIO COOCTBEHHYIO POJIb.

PaccmoTpuM HEKOTOpEIE M3 HUX — T€, O 3HAYCHUN KOTOPHIX IPEICTABIISIETCS BO3MOXKHBIM C/IEIaTh BEIBOJBI, MC-
XOJISl U3 KOHTEKCTYallbHOTO aHaJIHM3a, STUMOJIOTHH U CIIOBAPHBIX OTIPEICIICHUI.

Fyr o6o3nagaino 11000 OroHb, HE UMEIOIINH OTIIMIUTENFHBIX XapaKTePUCTHK:

Ne oncele gé nan fyr on dam deege (Exod. 35:3) [13] (He 3axwuraifTe HIKaKOro OTHS B TOT JICHB);

Dbeet fyr ongon swedrian syddan (Beow. 2701-2702) [6] (Tocie 3TOTO OTOHb HAa4aj TACHYTB).

OTO CIOBO HMEET MHOXKECTBO TIPOU3BOIHEIX: f)r-beer (OTHEHHBINH, OTHEHOCHBIN); fyr-bend (Ty4ok orHA); fyr-beta
(cMmoTpuTens orus); fyr-cyn (pon orus); fyr-bryne (ropeuue orus); heah-fyr (Boicokuii orous); helle-fyr (aackuii
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OTOHB); Wilm-fyr (IpOCTHBIIH OroHb); weel-fyr (cMepTenbHbIN OroHs) [4, p. 351]. Kak MbI BuauM, c10BO ObUIO OCTa-
TOYHO nomyJsipHO. OT HEro ke MPOU30LIIO ¥ COBPEMEHHOE aHIJIMICKOe Ha3BaHUE OTHA — fire.

Crnogo /ig (1&g) ob6o3Hadano oroHs Kak cersmieecs mrams. OHO ymoTpeOnseTcss B CIOBOCOYETAHHSX, TOKA3bI-
BarOIIUX IBET WM CBeT orHs [11]:

Liges leoma (Dan. 343) (cusHue IaMeHN);

Léges bleestas (Andr. 3103) (Bcmionox orHs);

Léga leohtost (Met. 9:17) (spuaiimee miams);

Wonna lég (Beow. 3115) (6nemHoe mmams).

DTHMOIIOTHYECKH 3TO CJIOBO CBS3aHO ¢ TOT. liuhadei, liuhap (orows, cser) [12, 1. 2, S. 86] u mp.-umci.
laugr, log, logi (orous), leygr (mnams, orous, mope) [8, S. 179]. Bce onu mpoucxoast or UE *leuk- (cBer,
cBetuTth) [10, S. 687; 14, S. 408]. B apeBHEaHTTHIICKOM 3TOT KOPEHb, 0003HAYAOIIHI OTOHb KaK CBET, SIPKUI BCIIO-
JIOX, MCTIONIB3YeTCsl B HA3BAaHUM MOJIHUM: [iget, liget-reesc, lig-reesc: ic geseah Satanan swa swa ligetreesc of heofone
feallende (Lk. 10:18) [8] (s Bunen Catany, najgaroriero ¢ Heba, kak MoyiHusi). CJIoBaph JPEBHEAHTJIMHCKOTO SI3bIKA
XosbTXay3eHa yKa3bIBaCT, YTO JOMOJHUTCIBHBIM 3HAUCHUEM [ig MeiicTBUTENBHO ObLTOo «MoHu» [7, S. 120]. Co-
BpPEMEHHOE aHTJIMACKOEe Ha3BaHNE MOJHUH B THaNEKTaX — levin — mpoucxoaut Taxke ot UE *leuk-mon [14, S. 687].
OroHb ¥ MOJIHHS 0003HAYAIMCH OJIHUM KOPHEM Kak OJM3KHUE IPYT APYTry SBICHHS, U, BEPOSTHO, YACTHIO KOHIIETI-
Ta Or'HsI OBUT 00pa3 MOJIHUM KaK «OTHSA-CBETa». MOJHHUS, IPEXk/Ie BCET0, CBETUTCS, HO MOXKET U TOKEYb.

Crnenyromee «iuMsD» OTHS — Ad B IPEBHEAHTTTMHCKUX TEKCTaX 0003HAYAET OTOHB OrpedaIbHOro Koctpa [5; 11].

Ad stod onceled (Gen. 2922) (morpebanbHBIA KOCTEP CTOSIT 32K KEHHBIN);

ba onbernde he pone ad (Bd. 3:16) (Toraa on 3axér KocTep).

OtmetnM, 9T0 3T0 ciIoBO mpoucxonut ot UE xopHs *aidh-, n oT Hero xe — nmat. eedes (noMm, xpam) [8, S. 48].
B npeBHUE BpeMeHa odar ObUT OJHOBPEMEHHO M anTapéM IUIS COBEPIICHHS KYIbTOBBIX IeiicTBuil. Bo3aMoxHO, mp.-
aHIII. ad NEeHCTBUTENBHO CBA3aHO C 00pa30M «KYJIBTOBOTO OTHsI», TOCKOJIbKY HMEHHO OHO CTallo 0003HAuYeHUEM I10-
rpedarbHOTO KOCTpa, 003aTeNbHOM YacTh KynbTa ymepimX. Ot 3toro sxe UE xopHs *aidh- mpoucxoauT ap.-uci. eisa
(morpebanbHbIil KOocTEp, orons) [Ibidem]. OOpa3 morpedansHOro Koctpa ObLT OOLIEH I psna ApeBHETePMAHCKHX
S3bIKOB YAaCThIO KOHILIENITa «OTOHbY. JlaHHas TeMa MomyIsipHa B IPEBHEAHTTIMHCKOM TUTepaType: (CI0KEThI O )KePTBO-
MPUHOILICHUU Ha KOCTPE WITU COMOKEHHUH MOTUOIINX TepoeB — B oaMax «beoBynbd», «DeHuke).

Beel B npeBHEaHIMICKUX TEKCTaX 0003HAYaeT KaK «IorpedaibHBIi KOCTEP», TaK M IIPOCTO OrOHB». B mosme
«beoBynbd» MBI BcTpedaeM beel B CIOJKeTaX, pacCKa3bIBAIONIMX O COXOKEHHUH ITOTHOIIIETO Ireposi Ha KOCTPE: «OH BRIOpal
norpedanbHbIN KocTépy — He beel cure [6]. OJHOKOPEHHOE ¢ HUM JPEBHEUCIIAH/ICKOE CIIOBO bal Tarxke 0003HAYATIO
«torpebanbHbIA KocTép» [9, S. 66]. Hanmrure B qpeBHEAHTIHICKOM S3bIKE JAaXKe ABYX OTACIBHBIX cloB (beel n ad) nns
0003HaueHNS MOrpedaTbHOTO KOCTPA OTPakaeT aKTyaJbHOCTh ITOTO SIBIICHUS B KYJIBTYPE W CO3HAHUH HapO/Ia.

3acmyXuBaeT BHUMaHUS TOT (aKT, YTO HETBIA P JPEBHETEPMAHCKIX KOpHEeH, 0003HaYaBIINX OTOHB, TAPaJUICIHHO
o6ozHavanu u Boxy. p.-aurn. Bryne/ byrne (ot UE *bhereu (3xuBO, aKTHBHO JBUTATHCS)) MPUMEHSIIOCH M0 OTHOIIE-
HUIO, KaK K BOJIC, TaK U K orHio [14, S. 167-168]. B mpeBHeucnaHACKOM MBI HAOIIOAaeM aHAIIOTHYHOE SBIICHUC: Drim
(Mope, Boxaa, mpuboii, orons) [7, S. 35, 39]. IIpencraBneHne 06 OOITHOCTH OTHS M BOJBI SIBJISETCS OOIIIETEPMAHCKIM;
B JIPEBHETEPMAHCKOI MU(OJIOTHH BO/IA U OTOHB — JIBE aKTHBHBIE CTHXUH, y4aCTBOBABIINE B COTBOPCHUH MHUpA.

Wnest enMHCTBA BOJIBI M OTHS B IPEBHEAHIVIMICKOM SI3BIKE HE TOJILKO HE MCUe3lia, HO U Hallula HOBblE (hOPMBI BbIpa-
xeHus. [losiBUIMCH CBOM COOCTBEHHBIE, IPEeBHEAHTIIMIICKUE, CIIOBA, 0003HAYAIOINE OTOHBb U Boxy — wilm 1 ligyp [4].
Wilm o6o3nauano ctpemurenbHbie, OypHbIE MpoOLecChl (HampuMmep, wintres wylm (CTpEMUTENbHBIA MPHUXOJ 3MMBbI)),
B IIEPBYIO OYepe/ib, TO «BOJIHYIOLIASCS, KUMAIIAS XKHIKOCTh, IIOTOK, BO/Ia», a BTOPOE €ro 3HaYeHUE — «IPOCTHBIH JKap,
CTpEeMUTENBHBIN OTOHBY. Ligyp (BONHA, HAIUIHIB IUIAMEHH) — YHOMSHYTO B «beoBymb(e» Kak CpecTBO CaMO3aIIUTHI
y npaxoHa. OTOHb B IPEBHEAHTIIMICKOM BepOaIn30BaH Kak HEUTO OAOOHOE BOZIE: OH HIMEET BOJHBI H MOXKET «HATUTBITHY.

PaccmatpuBas TuTEepaTypHBIE HICTOYHUKH OOJIee MO3/IHEer0, XpUCTHAHCKOTO MepHoia, MBI HaOII01aeM, 4TO 4acTh
KOHIICTITA «OTOHBY», CBSI3aHHASI C TOTpebaTbHBIM KOCTPOM, Hadana pa3pymathscs. CioBo beel BO BceX HCCIIEIOBaH-
HBIX TEKCTaX XPUCTHAHCKOTO Teproaa 00O3HAa4YaeT «OroHs BooOme». Bummmo, m cam morpeOaibHBIA KOCTEp
KaK COLMAJIbHOE SIBJISHUE OCTAJICS B DIIOXE S3bIUECKOI KYJIBTYPHI.

Ho na npumepe mosmer «DeHHUKC» (BOSHHUKIIEH yKe B XPUCTHAHCKUHN MEPHOM) MBI BUIUM, YTO TIOJHOTO HCUE3-
HOBEHHS CTOJIb aKTyaJIbHOM YacTH KOHIIeTTa He MPpou30nuIo. «DeHUKCe)» IMeeT SA3pIYeCKUN CI0KET CONOKEHHS JKEepT-
BBI, U KOCTEp B TeKCcTe CHOBA HasbiBaetcs beel [5]: Beel bip onaeled (voctép 3axoxén) (Ph. 213-220).

PaccmaTprBasi IpOM3BOJIHEIE OT «OTHSD) APEBHEAHITIMIICKUE CJIOBA, MBI BUIUM, YTO JaHHBIN KOHIENT UMEJ OTpHLA-
TENbHYIO IIEHHOCTHYIO OKpacky. Takue crnoBa kak lig-cwalu (Myuenue, cmepth OT OrHs), beel-egesa, bryne-broga
(orHeHHBIN yXkac), mann-bryne (youBaromuwmii oroHb), bryne-adl (orHeHHast 00JIe3Hb, JUXOpanKa), heapowylm (BouH-
CTBEHHBIH OrOHB) [4] BepOanu3yIoT cTpax Jrojel rnepes] JaHHbIM siBlieHHeM. Ha 0CHOBe 9TOro B XpHUCTHAHCKHH MEPHOLT
YaCThIO KOHIIETITA OTOHBY CTalla He TOJIBKO «OTACHOCTBY, HO U «HaKa3aHWE IPEITHUKOB B aIy». B CBs3M ¢ 3THUM, TIpekK-
HHE Ha3BaHMs OTHS B TEKCTaX XPUCTUAHCKOTO MEPHO/Ia 0003HAYAIOT «OTOHB a/1a» yxe 0e3 pasiinyus Mex1y coOO0it.

OpHako caM 00pa3 «OTHsl, HAaKa3bIBAIOIIETO IPEITHUKOB TI0CIIE CMEPTH» SIBISIETCS IPOAOJDKEHHEM 00lerepMaH-
CKUX MH(OJIOTHYECKUX CIOKETOB O KOHIIE CBETa. B 3CXaTOJOTHMYECKHUX NPEBHEAHTIMHCKUAX TEKCTaX BCTPEYACTCS
«4€pHBIA OTOHBY — swearta lig. OH IPEEMCTBEHHO CBsI3aH C APCBHEHUCTAHACKUM Surtalogi, BOTUIOMIAOIINM «OTOHb
KOHIIa CBETa» — TaK Ha3bIBAJICS MOA3EMHBIA «oroHb CypTa». CypT — oTpunaTensHblil nepcoHaxk Crapiieid Daabl,
KOTOPBII CYUTACTCS ONUIICTBOPCHUEM HUCIIAHACKHX BYJIKAHOB.
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Urak, aHamM3 CEMaHTHKH JECATH Pa3HOKOPCHHBIX APCBHEAHTIIMHCKUX CIIOB, 00O3HAYAIONINX PA3HBIC «BUIBI»
OrHS, [TOKA3LIBAET, YTO JAHHBIN KOHIIEOT COCTOSUT U3 HECKOJILKHX CErMEHTOB. OCHOBHBIMH OBLIN «OT'OHE BOOOIIEY,
«OTOHBb KaK CBET», OTOHb KaK aKTUBHAs CTUXUS» (CBSI3aHHBIN C BOJIOH) M «OT'OHB MOTrpebasbHOTO KocTpay. B xpu-
CTHAHCKYIO 3TIOXY OCHOBHBIM M €IMHCTBEHHBIM CTal 00pa3 «oras BooOme». KommaecTBo 1 MEHOTOOOpa3ue 0003Ha-
YeHUH TOBOPHUT 00 0COOOH pOIIH HCCIIeyeMOro KOHIICITa B JPEBHEAHTIINHCKON KyIBTYpe.

Coxpawjennvle HA36aHUA OPEBHEAH2TIUUCKUX U OPEBHEUCTAHOCKUX TUMEPAMYPHbIX NPOU38EOeHUl

Andr. — The Legend of St. Andrew («XKutue CB. Aunpes»);

Bd. — Bede («llepkoBHast HCTOpHs HApO/ia aHIJIOB ¢ nmucbMa bensl B OréepT»);
Gen. — Genesis («bertue», Berxuii 3aBer);

Beow. — Beowulf («beoBynbh»);

Exod. — Exodus («/cxony», Berxnii 3aBer);

Lk. — Luke (npeBreanriuiickoe EBanrenne ot JIykn);

Met. — The Metres of Alfred («Metpsl Anbdpenar);

Ph. — the Phoenix («DeHuKC»).

CoxpaweHHble 0003HaYeHUs A3bIKOE

20m. — TOTCKH;

Op.-anen. — NPEeBHEaHTIINHCKHIM;
Op.-uci. — IPeBHEUCIAH/ICKUI;
HE — nH0eBponencKuil.
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MEANS OF VERBALIZATION OF THE CONCEPT “FIRE” IN OLD ENGLISH

Ustyuzhanina Anna Konstantinovna, Ph. D. in Philology
National Research Tomsk Polytechnic University
uak@tpu.ru

The article considers the lexical means of representation of the Old English concept “fire”. In the analysis of the Old English lit-
erature sources and dictionaries the author of the article finds out that the Old English concept “fire” was verbalized by ten words
with different roots. The article shows that each of them represented a certain type of fire. Such a variety tells about the special
role of this concept in the culture of the people and in the minds of speakers.

Key words and phrases: concept “fire”; old English literature; verbalization; designation of fire; creative thinking;
Indo-European roots.



